
CHAMBRE DES REPRESENTANTS DE 
BELGIQUE 

Projet de loi remplaçant I'article 32 de la loi 
du 24 octobre 2011 assurant un financement 
pérenne des pensions des membres du 
personnel nommé à titre définitif des 
administrations provinciales et locales et des 
zones de police locale et modifiant la loi du 6 
mai 2002 portant création du fonds des 
pensions de la police intégrée et portant des 
dispositions particulières en matière de 
sécurité sociale et contenant diverses 
dispositions modificatives 

AMENDEMENT 

déposé en Commission ... 

Article X. 

11 est inséré un chapitre X, rédigé comme suit : 

« Chapitre X : Remplacement de I'article 32 
de la loi du 24 octobre 2011 assurant un 
financement pérenne des pensions des 
membres du personnel nommé des 
administrations provinciles et locales et des 
zones de police locale, modifiant la loi du 6 
mai 2002 portant création du Fonds des 
pensions de la police intégrée et portant des 
dispositions particulières en matière de 
sécurité sociale et portant diverses 
dispositions modificatives. 

Art. X. L'article 32 de la loi du 24 octobre 2011 
assurant un financement pérenne des pensions 
des membres du personnel nommé des 
administrations provinciales et locales et des zones 
de police locale, modifiant la loi du 6 mai 2002 
portant création du Fonds des pensions de la police 
intégrée et portant des dispositions particulières 
en matière de sécurité sociale et contenant 
diverses dispositions modificatives, modifié par la 
loi du 30 mars 2018, est remplacé comme suit : 

« Une administration provinciale ou locale peut, 
dans Ie cadre d'une convention d'assurance, 
confier Ie financement des cotisations pension de 
base et des cotisations de responsabilisation à un 
organisme de pension. ». 

Art. X+l. L'article 32 de la loi du 24 octobre 2011 
précitée, tel que libellé avant sa modification par 
I'article 2, reste d'application sur les cotisations de 
responsabilisation visées aux articles 20 et 21 de 
ladite loi durant I'année 2022 ainsi que sur les 
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BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

Ontwerp van wet vervanging van artikel 32 
van de wet van 24 oktober 2011 tot 
vrijwaring van een duurzame financiering 
van de pensioenen van de vastbenoemde 
personeelsleden van de provinciale en 
plaatselijke overheidsdiensten en van de 
lokale politiezones, tot wijziging van de wet 
van 6 mei 2002 tot oprichting van het fonds 
voor de pensioenen van de geïntegreerde 
politie en houdende bijzondere bepalingen 
inzake sociale zekerheid en houdende 
diverse wijzigingsbepalingen 

AMENDEMENT 

ingediend in de Commissie ... 

Artikel X. 

Er wordt een hoofdstuk X ingevoegd, luidende: 

« Hoofdstuk 2: Vervanging van artikel 32 van 
de wet van 24 oktober 2011 tot vrijwaring 
van een duurzame financiering van de 
pensioenen van de vastbenoemde 
personeelsleden van de provinciale en 
plaatselijke overheidsdiensten en van de 
lokale politiezones, tot wijziging van de wet 
van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds 
voor pensioenen van de geïntegreerde politie 
en houdende bijzondere bepalingen inzake 
sociale zekerheid en houdende diverse 
wijzigingsbepalingen. 

Art. X. Artikel 32 van de wet van 24 oktober 2011 
tot vrijwaring van een duurzame financiering van 
de pensioenen van de vastbenoemde 
personeelsleden van de provinciale en plaatselijke 
overheidsdiensten en van de lokale politiezones, 
tot wijziging van de wet van 6 mei 2002 tot 
oprichting van het Fonds voor de pensioenen van 
de geïntegreerde politie en houdende bijzondere 
bepalingen inzake sociale zekerheid en houdende 
diverse wijzigingsbepalingen, gewijzigd bij de wet 
van 30 maart 2018, wordt vervangen als volgt: 

"Een provinciaal of plaatselijk bestuur kan in het 
kader van een overeenkomst de financiering van 
de basispensioenbijdragen en de 
responsabiliseringbijdragen toevertrouwen aan 
een pensioeninstelling.". 

Art. X+l. Artikel 32 van de voormelde wet van 24 
oktober 2011, zoals het luidde vóór zijn wijziging 
bij artikel 2, blijft van toepassing op de in de 
artikelen 20 en 21 van die wet bedoelde 
responsabiliseringbijdragen gedurende het jaar 



arriérés de cotisations pension de base visées à 
article 16 de cette loi dus pour les pé riod es 
antérieures au ier trimestre 2022. 

Art. X+2. Les dispositions du présent chapitre 
produisent leurs effets Ie ier janvier 2022. » 

JUSTIFICATION 

La plupart des administrations provinciales et 10-
cales sont affiliées au Fonds de pensions solidarisé 
pour Ie régime de pension des membres du per­
sonnel nommé, créé Ie ier janvier 2012 en vertu 
de la loi du 24 octobre 2011 assurant un finance­
ment pérenne des pensions des membres du per­
sonnel nommé à titre définitifs des administrations 
provinciales et locales et des zones de police locale 
et modifiant la loi du 6 mai 2002 portant création 
du Fonds des pensions de la police intégrée et por­
tant des dispositions particulières en matière de 
sécurité sociale et contenant diverses dispositions 
modificatives. Pour financer ce fonds, les adminis­
trations affiliées doivent verser des cotisations 
pension de base et/ou de responsabilisation à 
I'ORPSS (= Office des régimes particuliers de sé­
curité sociale) jusqu'au 31 décembre 2016 et à 
I'ONSS depuis Ie ier janvier 2017. 

Le ier janvier 2017, I'ONSS a repris à I'ORPSS les 
pouvoirs de perception et de recouvrement des 
cotisations de sécurité sociale et de pension dues 
par les administrations provinciales et locales. 

L'ONSS gère, pour les employeurs privés et pour 
les employeurs publies fédéraux et régionaux et 
communautaires (environ 260.000 employeurs 
actifs), les déclarations de sécurité sociale, Ie 
paiements des cotisations, Ie recouvrement des 
soldes impayés et la répartition des recettes vers 
les organismes de la sécurité sociale. 

L'ORPSS a exercé les mêmes tikhes à I'égard des 
employeurs publics du secteur provincial et local 
(environ 1.860 employeurs) en utilisant son propre 
système de gestion. 

Malgré I'intégration dans I'ONSS des compétences 
de perception et de recouvrement de I'ORPSS, Ie 
système de I'ORPSS a continué à exister au sein 
de I'ONSS ou les deux systèmes de gestion 
fonctionnent cöte à cöte jusqu'au 31 décembre 
2021. 
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2022 alsook op de achterstallige, in artikel 16 van 
die wet bedoelde basispensioenbijdragen 
verschuldigd voor de perioden voorafgaand aan 
het ie kwartaal 2022. 

Art. X+2. De bepalingen van dit hoofdstuk hebben 
uitwerking met ingang van 1 januari 2022." 

VERANTWOORDING 

De meeste provinciale en plaatselijke besturen zijn 
voor de pensioenregeling van hun vastbenoemde 
personeelsleden aangesloten bij het 
Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale 
en plaatselijke besturen dat op 1 januari 2012 
werd opgericht op grond van de wet van 24 
oktober 2011 tot vrijwaring van een duurzame 
financiering van de pensioenen van de 
vastbenoemde personeelsleden van de provinciale 
en plaatselijke overheidsdiensten en van de lokale 
politiezones, tot wijziging van de wet van 6 mei 
2002 tot oprichting van het fonds voor de 
pensioenen van de geïntegreerde politie en 
houdende bijzondere bepalingen inzake sociale 
zekerheid en houdende diverse 
wijzigingsbepalingen. Tot financiering van dit 
fonds zijn de aangesloten besturen 
basispensioenbijdragen en/of 
responsabiliseringsbijdragen verschuldigd die tot 
31 december 2016 aan de DIBISS (= Dienst voor 
de Bijzondere Socialezekerheidsstelsels) en sinds 
1 januari 2017 aan de RSZ moeten worden 
betaald. 

Op 1 januari 2017 heeft de RSZ de bevoegdheden 
inzake inning en invordering van de door de 
provinciale en plaatselijke besturen verschuldigde 
socialezekerheidsbijdragen en pensioenbijdragen 
overgenomen van de DIBISS. 

De RSZ beheert voor de werkgevers van de private 
sector en voor de openbare werkgevers van het 
federale, gewestelijke en gemeenschapsniveau 
(ongeveer 260.000 werkgevers) de aangiften van 
sociale zekerheid, de betaling van de bijdragen, de 
invordering van de onbetaalde saldi en de 
verdeling van de ontvangsten onder de 
verschillende uitbetalingsinstellingen van sociale 
zekerheid. 

De DIBISS oefende dezelfde opdrachten uit ten 
aanzien van de overheidswerkgevers van de 
provinciale en plaatselijke sector (ongeveer 1.860 
werkgevers) en maakte hierbij gebruik van een 
eigen beheersysteem. 

Ondanks de integratie in de RSZ van de DIBISS­
bevoegdheden inzake inning en invordering, is het 
DIBISS-systeem verder blijven bestaan in de 
schoot van de RSZ, waar beide beheersystemen 
naast elkaar functioneren tot en met 31 december 
2021. 



A partir du ier janvier 2022, I'ONSS souhaite 
intégrer les 1.860 comptes d'employeurs des 
administrations provinciales et locales dans la base 
de données des 260.000 autres comptes 
d'employeurs et ainsi coordonner la gestion des 
paiements et du recouvrement pour les comptes 
d'employeurs des administrations provinciales et 
locales en les intégrant au maximum dans les 
processus qui s'appliquent aux autres comptes 
d'employeurs. 
L'article 32 de la loi du 24 octobre 2011 précitée 
prévoit un circuit de paiement particulier des 
cotisations pension dues par les administrations 
provinciales et locales pour Ie financement du 
Fonds de pension solidarisé. Ce circuit, qui diffère 
du circuit habituel de I'ONSS, prévoit qu'une 
administration provinciale ou locale peut, dans Ie 
cadre d'une convention , confier Ie paiement des 
cotisations pension à un organisme de pension. Ce 
dernier se substitue alors à I'administration 
provinciale ou locale pour les obligations relatives 
à ce paiement. 

En pratique, cela implique que I'ONSS tient, pour 
chaque administration provinciale ou locale qui fait 
ce choix, une double comptabilité/facturation. Pour 
chaque facturation de cotisations, I'ONSS calcule 
la part cotisation pension et facture celle-ci à 
I'organisme de pension qui effectue Ie paiement à 
I'ONSS. Les autres cotisations sont facturées 
directement à I'employeur qui effectue lui-même 
Ie paiement ou sur Ie compte bancaire duquel 
I'ONSS prélève Ie montant dû. Cette double 
facturation est actuellement encore utilisée par 
I'ONSS parce que I'outil de gestion des comptes 
d'employeurs des administrations provinciales et 
locales a été spécialement développé pour Ie 
permettre. 

A partir du ier janvier 2022, Ie système de gestion 
des administrations provinciales et locales sera 
abandonné et les comptes d'employeurs de ces 
administrations seront gérés dans Ie système de 
gestion automatisé des autres comptes 
d'employeu rs. 

Dans ce dernier système, la logique de 
« facturation » n'existe pas et la double facturation 
(à I'employeur et à un tiers) est impossible. Dans 
la mesure ou celle-ci concerne environ 160 
employeurs, il n'est pas envisageable de modifier 
Ie système de gestion automatisé de I'ONSS pour 
tenir compte de cette double facturation. 

Cet amendement vi se à modifier Ie circuit de 
paiement prévu à I'article 32 de la loi du 24 octobre 
2011, de telle sorte que I'organisme de pension 
versera désormais les cotisations de pension dues 
à I'ONSS à I'administration provinciale ou locale. 
Cette administration versera la totalité des 
montants dus à I'ONSS ou I'ONSS prélèvera, sur Ie 
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Met ingang van 1 januari 2022 wenst de RSZ de 
1.860 werkgeversrekeningen van de provinciale en 
plaatselijke besturen te integreren in de databank 
van de 260.000 andere werkgeversrekeningen en 
aldus het beheer van de betalingen en de 
invorderingen voor de werkgeversrekeningen van 
de provinciale en plaatselijke besturen maximaal 
af te stemmen op de processen die van toepassing 
zijn op de andere werkgeversrekeningen. 

Artikel 32 van de voormelde wet van 24 oktober 
2011 voorziet een specifiek betalingscircuit voor 
de pensioenbijdragen die de provinciale en 
plaatselijke besturen verschuldigd zijn tot 
financiering van het Gesolidariseerd 
pensioenfonds. Dit circuit, dat afwijkt van het 
normale RSZ-circuit, voorziet dat een provinciaal 
of plaatselijk bestuur, in het kader van een 
overeenkomst, de betaling van de 
pensioenbijdragen kan toevertrouwen aan een 
pensioeninstelling. Deze laatste wordt voor de 
verplichtingen m.b.t. deze betaling in de plaats 
gesteld van het provinciaal of plaatselijk bestuur. 

In de praktijk brengt dit met zich dat de RSZ, voor 
elk provinciaal of plaatselijk bestuur dat voor deze 
keuze opteert, een dubbele boekhouding en 
facturatie aanhoudt. Bij elke facturatie van 
bijdragen berekent de RSZ het deel 
pensioenbijdragen en factureert dit aan de 
pensioen instelling die de betaling verricht aan de 
RSZ. De andere bijdragen worden rechtstreeks 
gefactureerd aan de werkgever die zelf de betaling 
uitvoert of op wiens bankrekening de RSZ het 
verschuldigde bedrag afhoudt. Deze dubbele 
facturatie wordt momenteel nog door de RSZ 
toegepast omdat het systeem voor het beheren 
van de werkgeversrekeningen van de provinciale 
en plaatselijke besturen speciaal werd ontwikkeld 
om dit mogelijk te maken. 

Met ingang van 1 januari 2022 zal het 
beheersysteem van de provinciale en plaatselijke 
besturen worden stopgezet en zullen de 
werkgeversrekeningen van deze besturen worden 
beheerd in het geautomatiseerde beheersysteem 
van de andere werkgeversrekeningen. 

In dit laatste systeem is geen sprake van facturatie 
en is een dubbele facturatie (aan de werkgever en 
aan een derde) niet mogelijk. Daar deze slechts 
ongeveer 160 werkgevers betreft, is het geen optie 
om het geautomatiseerde beheersysteem van de 
RSZ te wijzigen teneinde met deze dubbele 
facturatie rekening te houden. 

Dit amendement beoogt om het door artikel 32 van 
de wet van 24 oktober 2011 voorziene 
betalingscircuit te wijzigen waardoor de 
pensioeninstelling de aan de RSZ verschuldigde 
pensioenbijdragen voortaan zal storten aan het 
provinciaal of plaatselijke bestuur. Dit bestuur zal 
het geheel van de aan de RSZ verschuldigde 



compte de I'administration, la totalité des 
montants dus. A cet effet, I'ONSS et I'employeur 
ou son mandataire informeront I'organisme de 
pension des montants et des dates de versement 
des cotisations pension à payer. 
Par contre, cette administration pourra toujours 
confier Ie financement de ces cotisations à un 
organisme de pension. 

Cet amendement prévoit une mesure transitoire 
concernant d'une part les cotisations de 
responsabilisation et, d'autre part, les arriérés de 
cotisations pension de base. Concernant les 
cotisations de responsabilisation, I'ONSS 
continuera à adresser la facturation à I'organisme 
de pension qui se substitue à I'administration 
provinciale ou locale pour Ie paiement de ces 
cotisations à I'ONSS. Dans ce cas, cette procédure 
ne vaudra que pour I'année 2022. Pour les arriérés 
de cotisations pension de base la même procédure 
restera d'application après Ie 31 décembre 2021 
pour tous les arriérés relatifs aux périodes 
antérieures au ier trimestre 2022. 

La Ministre des Pensions, 
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bedragen storten of de RSZ zal het geheel van 
deze bedragen afhouden van de bankrekening van 
het bestuur. Daartoe zullen de RSZ en de 
werkgever of zijn mandataris de pensioeninstelling 
in kennis stellen van de bedragen en de betaaldata 
van de te betalen pensioenbijdragen. 
Daarentegen zal dat bestuur de financiering van 
deze bijdragen wel nog altijd kunnen 
toevertrouwen een pensioeninstelling. 

Dit amendement voorziet in een 
overgangsmaatregel met betrekking tot zowel de 
responsabiliseringsbijdragen als de achterstallige 
basispensioenbijdragen. Voor wat betreft de 
responsabiliseringsbijdragen zal de RSZ de 
facturatie nog steeds richten aan de 
pensioeninstelling die deze bijdragen aan de RSZ 
zal betalen in de plaats van het provinciaal of 
plaatselijk bestuur. In dat geval geldt deze 
procedure enkel voor het jaar 2022. Voor de 
achterstallige basispensioenbijdragen blijft 
dezelfde procedure na 31 december 2021 van 
toepassing op alle achterstallen verschuldigd voor 
de perioden voorafgaand aan het ie kwartaal 
2022. 

De Minister van Pensioenen, 

Karine LALIEUX 


